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See the notice on TED website

674788-2026 - Konkursas
Lenkija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – Dostawy artykułów spożywczych - 
266.1.2026
OJ S 190/2026 01/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
E. paštas: zamowienia@dpsfolusz.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawy artykułów spożywczych - 266.1.2026
Aprašymas: Przedmiot zamówienia obejmuje sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo
/miesięcznie) artykułów spożywczych na podstawie przekazywanych każdorazowo zamówień. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia umieszczony jest w Formularzach asortymentowo-
cenowych (Załączniki nr 1-9 do SWZ) - zwanych dalej „Formularzami asortymentowo-
cenowymi”.
Procedūros identifikatorius: 4dbe4344-2c1a-4fca-824f-9a0fb32b72ea
Ankstesnis skelbimas: 563003-2026
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt. 1 ustawy Pzp, 
Zamawiający opublikował wstępne ogłoszenie informacyjne, o którym mowa w art. 89, które 
zawierało wszystkie informacje wymagane dla ogłoszenia o zamówieniu, w zakresie, w jakim 
były one dostępne w chwili publikacji wstępnego ogłoszenia informacyjnego, które zostało 
przekazane do publikacji Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej 12.08.2026 r.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu Folusz 56 
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

2.1.4.  Bendra informacija
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Papildoma informacija: Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Dyrektywa 2014/24/UE - art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Nie dotyczy

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 9
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 9

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt a) Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej 
albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o 
którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt b) i f) Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. 2025 r. poz. 1567) lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. 2025 r. poz. 1567) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego.
Korupcija: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt c) Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–
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4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 
Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt d) Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt 
e) Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt g) Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
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których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. Art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego Z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp wyklucza się: 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. Art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających, w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str., 1 z późn. zm.) Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego ma zastosowanie zakaz udzielania wszelkich 
zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego punktu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% 
wartości zamówienia.
Sukčiavimas: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt g) Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Art. 108 ust.1 pkt 1 ppkt h) Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni 
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czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Art. 108 ust.1 pkt 2 Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Art. 108 ust.1 pkt 3 Ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Art. 108 ust.1 pkt 3 Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat 
lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Art. 108 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Art. 108 ust.1 pkt 6 
Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Nemokumas: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację.
Bankrotas: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd.
Susitarimas su kreditoriais: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami.
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Sustabdyta verslo veikla: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, który 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawy mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż 
drobiowe
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15110000 Mėsa
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15131120 Dešros gaminiai, 15113000 Kiauliena, 15131490 
Paruošti kiaulienos patiekalai, 15131134 Kraujinės dešros, 15131400 Kiaulienos produktai, 
15131410 Kumpis, 15111100 Jautiena
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Dostawy mięs i wyrobów wędliniarskich drobiowych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy mięs i wyrobów wędliniarskich drobiowych
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15110000 Mėsa
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15112000 Naminiai paukščiai, 15131135 Paukštienos dešros, 
15112100 Šviežia paukštiena, 15131500 Paukštienos produktai, 15112130 Vištos, 15112300 
Naminių paukščių kepenys
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Spoecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Dostawy nabiału i margaryn
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy nabiału i margaryn
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15511000 Pienas



674788-2026 Page 11/28

Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15431100 Margarinas, 15551310 Nearomatintas jogurtas, 
15530000 Sviestas, 15551320 Aromatintas jogurtas, 15511100 Pasterizuotas pienas, 
15511700 Pieno milteliai, 15543000 Trinti, miltelių pavidalo, pelėsiniai ir kiti sūriai, 15544000 
Kietas sūris, 15542100 Varškės sūris, 15541000 Stalo sūris, 15512300 Šviežiai sutirštėjusi 
grietinė, 15512200 Tiršta separuota grietinėlė, 15512100 Pilstoma grietinė, 15511600 
Kondensuotas pienas
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
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przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Dostawy jaj
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy jaj
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 03142500 Kiaušiniai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 03142500 Kiaušiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100



674788-2026 Page 14/28

Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Dostawy artykułów spożywczych pakowanych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy artykułów spożywczych pakowanych
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15612100 Kvietiniai miltai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 03142100 Natūralus medus, 15321000 Vaisių sultys, 15321100 
Apelsinų sultys, 15321600 Obuolių sultys, 15321700 Nekoncentruotų sulčių mišiniai, 15331110
 Perdirbti šakniavaisiai, 15331135 Perdirbti grybai, 15331136 Perdirbti pipirai, 15331142 
Perdirbti kopūstai, 15331400 Konservuotos daržovės arba daržovių konservai, 15331460 
Daržovių konservai, 15331462 Žirnių konservai, 15331470 Saldieji kukurūzai, 15331500 Su 
actu konservuotos daržovės, 15332200 Džemai ir marmeladai, vaisių drebučiai, vaisių ar 
riešutų tyrės ir pastos, 15332230 Marmeladai, 15332300 Perdirbti riešutai, 15332400 
Konservuoti vaisiai, 15332412 Perdirbtos razinos, 15411100 Augalinis aliejus, 15612100 
Kvietiniai miltai, 15612300 Daržovių miltai ir rupūs miltai, 15613300 Javų produktai, 15613313 
Javainiai arba lygiaverčiai produktai, 15613380 Avižiniai dribsniai, 15614100 Ilgagrūdžiai ryžiai
, 15800000 Įvairūs maisto produktai, 15821000 Skrudintos duonos gaminiai ir konditerijos 
kepiniai, 15821100 Skrudintos duonos gaminiai, 15821200 Saldieji sausainiai, 15830000 
Cukrus ir kiti panašūs gaminiai, 15831200 Baltasis cukrus, 15831600 Medus, 15833100 
Desertai, 15841000 Kakava, 15840000 Kakava, šokoladas ir konditerijos gaminiai iš cukraus, 
15842220 Šokolado plytelės, 15861000 Kava, 15863000 Arbata, 15871110 Actas arba 
lygiaverčiai produktai, 15871230 Pomidorų kečupas, 15871250 Garstyčios, 15871270 
Sumaišyti uždarai, 15871273 Majonezas, 15872000 Prieskoniniai augalai ir prieskoniai, 
15872100 Pipirai (prieskoniai), 15872200 Prieskoniai, 15872300 Prieskoniniai augalai, 
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15872400 Druska, 15892200 Augalų ekstraktai, 15890000 Įvairūs maisto produktai ir sausieji 
produktai, 15891000 Sriubos ir sultiniai, 15899000 Kepimo milteliai, 15981000 Mineralinis 
vanduo, 15981200 Gazuotas mineralinis vanduo, 15851100 Nevirti tešlos gaminiai, 15831000 
Cukrus
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
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zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Dostawy owoców i warzyw
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy owoców i warzyw
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 6

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 03221110 Šakniavaisiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 03221111 Burokėliai, 03221112 Morkos, 03221113 Svogūnai, 
03221210 Pupelės, 03221212 Žaliosios pupelės, 03221220 Žirniai, 03221230 Pipirai 
(daržovės), 03221240 Pomidorai, 03221260 Grybai, 03221270 Agurkai, 03221300 Lapinės 
daržovės, 03221320 Salotų lapai, 03221410 Kopūstai, 03221420 Žiediniai kopūstai, 03221430 
Brokoliai, 03222111 Bananai, 03222210 Citrinos, 03222220 Apelsinai, 03222240 Mandarinai, 
03222313 Braškės, 03222321 Obuoliai, 03222322 Kriaušės, 03222334 Slyvos, 03222341 
Valgomosios vynuogės, 03212100 Bulvės
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/


674788-2026 Page 20/28

Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: Dostawy pieczywa i żurku
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy pieczywa i żurku
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 7

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15811100 Duona
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15811400 Minkštos, viena puse subadytos bandelės, 15811000 
Duonos gaminiai, 15898000 Mielės, 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago 
gaminiai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
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Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0008
Pavadinimas: Dostawy ryb
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy ryb
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 8

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15200000 Paruošta ir konservuota žuvis
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15221000 Sušaldyta žuvis, 15241200 Paruošta arba 
konservuota silkė, 15241400 Tuno konservai, 15241500 Skumbrė, 15234000 Rūkyta žuvis
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0009
Pavadinimas: Dostawy artykułów spożywczych mrożonych
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia są dostawy artykułów spożywczych mrożonych
Vidaus identifikatorius: OK.ZP.261.266.1.2026 - Część nr 9

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15331170 Sušaldytos daržovės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 15332100 Perdirbti vaisiai, 03221340 Špinatai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający nie przewiduje

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu  
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Magazyn Domu Pomocy Społecznej w Foluszu (Folusz 56)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 563003-2026

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Cena brutto - 100%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
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Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 89 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Papildoma informacija: Otwarcie jest jawne, ale Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia dokonują członkowie powołanej Komisji Przetargowej.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sukcesywne dostawy artykułów spożywczych, w tym 
dostawy: mięs i wyrobów wędliniarskich innych niż drobiowe, mięs i wyrobów wędliniarskich 
drobiowych, nabiału i margaryn, jaj, artykułów spożywczych pakowanych, owoców i warzyw, 
pieczywa i żurku, ryb, artykułów spożywczych mrożonych. Przedmiot zamówienia obejmuje 
sukcesywne dostawy (1-6 razy tygodniowo) artykułów spożywczych na podstawie 
przekazywanych każdorazowo zamówień.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zapłata za dostarczone partie towaru dokonywana będzie przelewem na 
konto Wykonawcy w terminie 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury/rachunku.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zwanej dalej „Izbą”. Odwołanie wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej, albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej, albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b07f232e-663c-46ad-9997-e0ab15a41592
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt. a). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Dom Pomocy Społecznej 
w Foluszu
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Dom Pomocy 
Społecznej w Foluszu
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Dom Pomocy Społecznej w Foluszu
Registracijos numeris: 370197504
Pašto adresas: Folusz 56
Miestas: Folusz
Pašto kodas: 38-222
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Krośnieński (PL821)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Pion zamówień publicznych
E. paštas: zamowienia@dpsfolusz.pl
Telefono numeris: 134413076 22
Fakso numeris: 134413076 17
Interneto adresas: www.dpsfolusz.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul.Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

mailto:zamowienia@dpsfolusz.pl
http://www.dpsfolusz.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Ryšių centras: Sekretariat Biura Odwołań
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: (22) 458 78 01
Fakso numeris: (22) 458 78 00
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-
spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/korespondencja-do-krajowej-izby-
odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3cbbf0ef-cd7a-421d-a960-31b014ee2020  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/09/2026 10:28:34 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 674788-2026
OL S numeris: 190/2026
Paskelbimo data: 01/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.5. Pirkimo sąlygos
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0002
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0003
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0004
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0005
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0006
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0007
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0008
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0009
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Skelbimo informacija

